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Vorspiel und Fragment der ersten Scene. 


Gurnemanz, Kundry, Parsifal. 


(I: Gurnemanz. Kundry. — I: Parsifal.) 


Vorspiel. 
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Erste Scene. 


(Die Biihne öffnet sich.- Freie anmuthige Frühlingsgegend auf dem Gebiete des Grales. Nach dem Hintergrunde zu sanft ansteigende Blumenaue. 
Den Vordergrund nimmt der Saum des Waldes ein, der sich nach rechts zu, auf steigendem Felsengrund ausdehnt. Im Vordergrunde, an der Wald- 
seite, eine Quelle; ihm gegenüber, etwas.tiefer, eine schlichte Einsiedlerhütte, an einen Felsblock gelehnt.- Frühester Morgen.) 
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(Er zieht Kundry, ganz erstarrt und leblos, aus dem Gebüsch hervor und trägt sie auf einen nahen Rasenhügel.) 
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(Gurnemanz reibt der erstarrt vor ihm ausgestreckten Kundry stark die Hände und Schläfe, und bemüht sich in Allem, die Erstarrung 
von ihr weichen zu machen.) 
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geschlossenem Helme und gesenktem Speere schreitet er, gebeugten Hauptes, träumerisch zögernd langsam daher und setzt sich auf den 
kleinen Rasenhügel am Quelle nieder.) 
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(Gurnemanz tritt, nachdem er Parsifal staunend lange betrachtet, nun näher zu ihm.) 
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18 langsamer 
GURN.: Speer; und heu.. te gar! Weißt du denn nicht,welch heilgerTag heut ist? 
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(Gurnemanz betrachtet Parsifal mit Staunen und Rührung. Er winkt Kundry herbei, welche soeben wieder aus der Hütte getreten ist.) 
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医 2 EE 
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E 
ЖЕ 
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E و‎ AEN 
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GURN.: Heiligungdesheh . ren Vaters, derseinesSohnesSchulderlag, diedernunalsobiiBen will, gelobt Amfortas uns.— 
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(Kundry badet Parsifal mit demuthsvollem Eifer die Füße. Er blickt mit stiller Verwunderung auf sie.) 
^ Langsam. 01.13. — (Sehrausdr.) O14. A AN 
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oe 
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¡PARS.: Ей Ве, _ 
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Mäßig langsam. 
(Gurnemanz schöpft hierbei mit der Hand aus dem Quell und besprengt Parsifals Haupt.) 
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LO «Шыны 一 一 peu nt 
u | Баш weer ағала ee A IEEE Sa] 
Lian |a =s s= E; mn en A e < E 
GK Ee EE | тезге E EA A HE 
Й s De 

II Str ones d 
Ka — HH 25 Fi а 2 а 
Aa > Bee 
O eng Een Е m=] 
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(Während Gurnemanz feierlich das Wasser sprengt, zieht Kundry ein goldenes Fläschchen aus ihrem Busen 
und gießt seinen Inhalt auf Parsifals Ей е aus; jetzt trocknet sie diese mit ihren schnell aufgelösten Haaren.) 


к= = = == 
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.. 
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(Parsifal nimmt Kundry sanft das Fläsch- 
chen ab und reicht es Gurnemanz.) В + 2; 
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> V VLI ет рана G.St 
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PAR.: Hauptnun salbe Ti. _ 5 55 с en Cte пост 
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Ееее ш гышын DIU ЕЕЕ 
(Су се 01 ЕПТ. hal ec 2 е1 


Var 


Feierlich bewegt. 


GURN.: So_ ward es uns ver. hies _ sen: so seg - > Ж 


Feierlich bewegt (Mit dem Folgenden schüttet Gurnemanz das Fläschchen vollends auf Parsifals Haupt aus, reibt dieses 


“sanft und faltet dann die Hände darüber.) 
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ent ` nimm nun sei - nem Haupt! 
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2 ne стезс. - - 


"n TEE 


= 
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ok | m Di 


= 
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(Parsifal schöpft unvermerkt Wasser aus dem Quelle, neigt sich zu der vor ihm noch knieenden Kundry und netzt ihr das Haupt.) 
PARS.: Meiner - stes Amt ver. richt’ ich 


58%) Dieser Zeile entsprechen in der Partitur vier mit Fermaten versehene Takte. 
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9 Sehr ruhig, ohne Dehnung. 
F 
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2 
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E 


x (Parsifal wendet sich um und blickt mit sanfter Entzückung auf Wald und Wiese, welche jetzt 
Sehr ruhig, ohne Dehnung. im Vormittagslichte leuchten.) 
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GURN.: Du sichst, 7, (zartu.ausdr.) 


das ist nicht so. 
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Immer etwas langsamer. 
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Im Hauptzeitmaab,ohne Dehnung. 
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17 Immer feierlich das Zeitmaß zurückhaltend. dE Т 


17 Immer feierlich das Zeitmaß zurückhaltend. (Die Gegend verwandelt sich sehr allmählich, ähnlicher Weise wie im 
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N3*) Der die Verwandlung begleitende Ordhestersatz-T-Z.17 & 18- ist +m Interesse der Klangwirkung con alcune licenze wiedergegeben; die Fermaten іп T.2 & T. 6 
der T.-Z.17 sind hinzugefügt. 27422 
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Fünizig symphonische Sätze aus Wagners 
Meisterdramen 


In vollständiger Übertragung des Orchesters und der Bühnenmusik mit wesentlicher Einbeziehung 
der Gesangstimmen für zwei Klaviere zu vier Händen gesetzt vn Hermann Behn 
In Partitur gedruckt, zur Aufführung sind 2 Exemplare erforderlich 


In dieser Arbeit ist zum ersten Male der Versuch unter- 
nommen, den symphonischen Gehalt der großen Meister- 
dramen Richard Wagners vollgültig für das Auge wie für 
das Ohr in weiterem Umfange auf vier Notensystemen 


wiederzugeben. 


Bei dieser Ubertragung,die aufungeführl400Seiten nahezu 
die Hälfte der sieben Meisterdramen Wagnersumfaßt, ist dem 
Satze miteinbezogenen Gesangstimmen derVorzuggegeben 
worden. In diesem Sinne mag die Bezeichnung der Sátze 
alsSymphonischer Sátze doppelt gerechtfertigt erscheinen, 
da doch zumeist die Gesangstimmen symphonisch im 
Satze nicht als nebensáchliches Ingrediens, sondern als 
bestimmende Hauptsache erscheinen, ohne die eine ab- 
schließende Symphonik undenkbar ist. Da in bestimmten 
Fällen jedoch die Gesangstimmen wiederum symphonisch 
unwesentlich erscheinen müssen, ist ihre Einbeziehung 
auf das Wesentliche, wenn auch weit Überwiegende be- 
schränkt geblieben. Die durchaus symphonisch wesent- 
liche Bühnenmusik dagegen findet sich ausnahmelos be- 


rücksichtigt. 
Rheingold 


Heft I. 1. Vorspiel und 1. Szene: Auf dem 
Grunde des Rheines. Edition Breitkopf 


Heft Il. 2. Fragment der 2. Szene: Götter und 
Riesen. — Loges Erzählung. 3. Überleitung 
zur 3. Szene und Fragment der 3. Szene: 
Nibelheim. 4. Fragment der 4. Szene: 
Gewitterzauber. — Einzug der Götter in 
Walhall. Edition Breitkopf Nr. 4684 . . 


Walküre 


Heft I. I. Aufzug. 1.Vorspiel: Gewittersturm. 
2. Dritte Szene: Siegmund und Sieglinde. 
Edition Breitkopf Nr. 4685 


Heft II. II. Aufzug. 3. Vorspiel: Wälsungennot 
— Brünnhildes Ruf. 4. Vierte und fünfte 
Szene: Todkündung. — Siegmunds Tod. 
Edition Breitkopf Nr. 4686 . . . . . .. 


Heft III. III. Aufzug. 5.Vorspiel und Fragment 
der 1.Szene: Versammlung der Walküren. 
6. Fragment der 3. Szene: Wotans Ab- 
schied. — Feuerzauber. Edition Breitkopf 
ISLE ТС 


өзө, «awe e 


Siegfried 


Heft I. I. Aufzug. 1.Vorspiel: Mimes Schmiede. 
2. Fragment der 2. Szene: Wanderer und 
Mime. 3. Fragment der 3. Szene: Schwert- 
schmiedung. Edition Breitkopf Nr. 4688 


Heft II. II. Aufzug. 4. Vorspiel: Neidhóhle. 
5. Fragmente der 2. und 3. Szene: Wald- 
weben. — Fafners Tod. Edition eh 
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Heft III. III. Aufzug. 6. Vorspiel und 1. зе 
Wanderer und Erda. 7. Schluß der 2. und 
Fragment der 3.Szene: Feuerdurchschrei- 
tung. — Brünnhildes EE Edition 
Breitkopf Nr. 4690 3. óc 


Götterdämmerung 


Heft I. Vorspiel. 1. Erste Szene: Die Nornen. 
2. Überleitung zum I. Aufzug: Siegfrieds 
Rheinfahrt. Edition Breitkopf Nr. 4691 . 
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Preis 4M. 


Preis 4M. 


Preis 3M. 


Preis 4M. 


Preis 3M. 


. Preis 4 M. 


Preis 2 M. 


Heft II. I. Aufzug. 3. Fragment der 2.Szene: 
Hagens Wacht. 4. Fragment der 3. Szene: 
Brünnhilde und Waltraute. Edition Breit- 
kopf Nr. 4692 

Heft III. II. Aufzug. 5. Vorspiel, Fragment der 
2. Szene, 3. Szene, Fragment der 4. Szene: 
Hagen und die Mannen. Edition Breitkopf 
Nr. 4693 .. 

Heft IV. Ш. Aufzug. 6. Vorspiel und Fragment 
der 1. Szene: Siegfried und die Rhein- 
töchter. 7. Fragment der 2. Szene: Sieg- 
frieds Tod. — Trauerklänge. 8. Fragment 
der 3. Szene: Brünnhildes Schlußgesang. 
Edition Breitkopf Nr. 4694 ....... 


Tristan 


Heft I. I. Aufzug. 1. Vorspiel mit dem Konzert- 
schluß. 2. Fünfte Szene: Der Sühnetrunk. 
Edition Breitkopf Nr. 4695 ....... 

Heft II. II. Aufzug. 3. Vorspiel und 1. Szene: 
Erwartung. Edition Breitkopf Nr. 4696 . 

Heft III. II. Aufzug. 4. Fragment der 2. Szene: 
Liebesnacht. 5. Fragment der 3. Szene: 
Marke, Tristan und Isolde. Edition Breit- 
kop Nr: 4697; es E ос со ос 8 

Heft IV. HI. Aufzug. 6. Vorspiel und Frag- 
ment der 1. Szene: Кагео!. 7. Zweites 
Fragment der 1.Szene: Tristans Hellsicht. 
8. Fragment der 3. Szene: Isoldes Liebes- 
tod. Edition Breitkopf Nr. 4698 ..... 


Meistersinger 


Heft I. I. Aufzug. 1. Vorspiel (2. Bearbeitung 
Behns) mit Anhang des Johannischorales 


aus Szene 1. 2. Fragment der 3. Szene: 
Versammlung der Meistersinger. 3. Zwei- 
tes Fragment der 3. Szene: Walthers 
Meisterwerbung. Edition Breitkopf Nr.4699 

Heft II. II. Aufzug. 4. Dritte Szene und Frag- 
ment der 4.Szene: Sachs und Eva. 5.Frag- 
ment der 6. Szene: Sachsens Schuster- 
lied. 6. Fragmente der 5. und 6. Szene 
und 7. Szene: Johannisnacht. Edition 
Breitkopf Nr. 4700. .... с 

Heft Ш. ШІ. Aufzug. 7. Vorspiel ‘und Wahn- 
monolog aus Szene 1. 8. Fragmente der 
2. und 4. Szene: Walthers Traumlied. 9. 
Fragmente der 4. und 5. Szene: Quintett 
und Volksszene an der Pegnitz. Edition 
Breitkopf Nr. 4701. 
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Parsifal 


Heft 1. I. Aufzug. 1. Vorspiel mit Abschluß 
aus dem III. Aufzug. 2. Fragment der 
1. Szene: Gurnemanz’ Gralserzählung. 3. 
Überleitung zur 3. Szene und Fragment 
der 3. Szene: Einleitung der Gralsfeier. 
4. Zweites Fragment der 3. Szene: Am- 
fortas’ Klage. Edition Breitkopf Nr.4702 
Heft II. II. Aufzug. 5. Vorspiel, Fragmente 
der 1. und 2. Szene: Klingsors Zauber- 
schloß.— Parsifal und dieBlumenmädchen. 
6. Fragment der 3. Szene: Parsifal und 
Kundry. Edition Breitkopf Nr. 4703 . . 
Heft III. III. Aufzug. 7. Vorspiel und Frag- 
ment der 1. Szene: Gurnemanz, Kundry, 
Parsifal. 8. Fragment der 2. Szene und 
Überleitung zur 3. Szene: Charfreitag- 
szene. Edition Breitkopf Nr. 4704 . . . 
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